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YAZIM KURALLARI 

- Makaleler, A4 boyutunda Microsoft Word uyumlu programda Times New Roman yazı karakterinde yazılmalıdır. Şu kurallarla 
kaleme alınmalıdır. 

* Başlık, 12 punto, regular (normal) ve küçük harf olmalıdır. Başlık ortadan hizalı olmalıdır. Metinde ana ve ara başlıklar 
kullanılması ve bu başlıklara sayı verilmesi gerekmektedir. Metin içindeki ana başlıklar 10,5 punto, küçük harf ve bolt (koyu) olarak 
sola hizalı; ara başlıklar 10,5 punto, koyu (bolt) ve küçük harf yazılmalı, sola hizalı olmalıdır. Başlıklar ve paragrafların arasında 6 
nk aralık bırakılmalıdır. 

* Yazar adı ve soyadı, ana başlığın altına 12 nk aralık bırakıldıktan sonra 11 punto regular (normal), küçük harf ve sağa hizalı olarak 
yazılmalıdır. ( * ) işareti ile sayfanın altına unvan, üniversite, fakülte, bölüm, şehir/ülke, e-posta ve ORCID bilgileri 8,5 punto olarak 
verilmelidir. 

* Metin, 11 punto, iki yana dayalı olmalıdır. Üstten: 2,5 cm, alttan: 2,5 cm, sağdan: 2,5 cm, soldan: 2,5 cm boşluk bırakılmalıdır. 
Satır aralığı tam aralık 12 nk olmalıdır. Paragraf araları 6nk, paragraf girintisi bir tab şeklinde olacaktır. (Metin içinde yer alan 
görseller ve ekler için satır aralığı birden çok, 1,15 nk olmalıdır.) 

* Üstbilgi-Altbilgi, makalenin ilk sayfasında olmayacak şekilde üstbilgi kısmında çift sayfaya yazarın adı ve soyadı; tek sayfaya 
makalenin anlamlı kısaltılmış hâli küçük harfle, 11 punto yazılmalıdır. Üst bilgi kısmında yazar isminin ilk nüshada eklenmemesi, 
hakemlik süreçlerinden sonra eklenmesi gerekmektedir. 

* Sayfa numaraları, makalenin ilk sayfasında yer almayacak şekilde, üstbilgi içinde sağ ve sol üst kenara 8 punto olarak 
yerleştirilmelidir. 

* Alıntılar, 5 satırı geçtiğinde paragraf girintisinden 1 cm içeriden başlatılmalı, tırnak içinde metne göre 1 punto küçük düz olarak 
yazılmalıdır. 5 satırdan az olan alıntılar metin içerisinde italik olarak verilir. Vurgulanması gereken ifadeler de italik yapılır. 

* Dipnotlar, 8,5 punto tam aralık yazılmalıdır. Hizalaması iki yana dayalı ve paragraf girintisi 0.5 cm olmalıdır. Makalelerde atıflar 
sayfa altında dipnot şeklinde 1’den başlayarak numaralandırılmalıdır. Bunun dışında metin içinde atıf yapılmamalıdır. Dipnotlarda 
kaynaklar verilirken, kitap ve dergi ismi italik olmalı, makale isimleri tırnak içerisinde, düz olarak verilmelidir. Dipnotlarda, ilk 
geçtiği yerde kaynak künyesi tam olarak verilmeli, daha sonra age, agm, veya agt gibi yazarın belirlediği kısaltmalarla yazılmalıdır. 
Bir yazarın birden fazla kitap ve makalesi kullanılıyorsa ikinci eserin ilk kullanımından sonra, yazarın soyadı, sonra kitap veya 
makalenin tam veya kısaltılmış adı verilmelidir. Çok yazarlı kaynakların ilk geçtiği yerde yazarların tümü yazılmalı, daha 
sonrakilerde kısaltarak verilmelidir. Dipnotlarda yazarlar age, agm kısaltmalarını hiç kullanmaksızın yazar soyadı ve ardından eser-
makalenin mantıklı bir kısaltmasını vererek dipnot gösterebilirler. 

*Bibliyografya: Makalelerde kullanılan kaynak ve araştırmalar makale sonunda bu başlık altında gösterilmelidir. Kaynaklar, bu 
başlık altında yeni bir sayfadan başlamalı ve 10,5 punto yazılmalıdır. Bibliyografya’da metin içinde atıfta bulunulan kaynaklar yer 
almalıdır, yazarların soyadına göre alfabetik olarak düzenlenmelidir: 

Kaynak Göstermeye Dair Detaylar-Örnekler 

1. Tarih Tetkikleri Dergisi’ne gönderilen makale metinleri dipnot kullanılarak yazılmış olmalıdır. Dipnot cümle bitiminde noktadan 
sonra verilmelidir. 

Örnek: 

Mübahat S. Kütükoğlu, Osmanlı Belgelerinin Dili (Diplomatik), Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2018, s. 172. 

Kütükoğlu’nun eseri ikinci kez atıf yapılırken:  

Kütükoğlu, age, s. 184. (Ya da Kütükoğlu, Osmanlı Belgelerinin Dili, (İtalik), s. 184. 

İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, C II, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2016, s. 370. 

Uzunçarşılı’nın eseri ikinci kez atıf yapılırken: 
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Uzunçarşılı, age., s. 375. (Ya da Uzunçarşılı,  (Ya da Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, (italik), s. 375.) 

 Aynı eserin dipnotta arka arkaya kullanılması gerektiği durumlarda yine yazarın soyadından sonra “ age (adı geçen eser), agm (adı 
geçen makale), agt (adı geçen tez)” gibi kısaltmalar kullanılır. Dipnotlarda bir yazarın birden fazla kitap ve makalesi kullanılıyorsa 
ikinci eserin ilk kullanımından sonra yazarın soyadı ve kitap veya makalenin anlamlı kısaltması verilmelidir. 

4. Kaynaklar, dipnotlarda “Ad Soyad” sıralaması, Bibliyografya bölümünde ise “SOYAD, Ad” sıralaması şeklinde verilmelidir. 
Kitapla ilgili künye bilgileri Bibliyografya bölümünde verilirken sayfa bilgisine tekrar yer verilmez. 

Örnek: 

Dipnot: Yaşar Yücel, Muhteşem Türk Kanuni ile 46 Yıl, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2019, s. 30. 

Bibliyografya: YÜCEL, Yaşar, Muhteşem Türk Kanuni ile 46 Yıl, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2019. 

5. Alıntı, bir makaleden yapılmışsa dipnotta alıntının geçtiği sayfa veya sayfaların bilgisi verilir. Kaynaklar bölümünde ise 
makalenin dergideki sayfa aralığıyla ilgili bilgiler verilmelidir. 

Örnek: 

Dipnot: Ü. Gülsüm Polat, “I. Dünya Savaşı’nda Hindistan’ın Kuzey Batı Sınırı Eyaleti’nde İngiliz Karşıtı Hareketler ve Osmanlı 
Devleti’nin Etkisi”, Belleten, C. 86, S. 308, Aralık 2022, s. 1036. 

Bu makaleye ikinci kez atıf yaparken; 

Polat, agm, s. 1037.  

Ya da; 

Polat, I. Dünya Savaşı’nda Hindistan’ın Kuzey Batı Sınırı Eyaleti’nde..., s. 1037.  

Bu usullerden birisi tercih edilebilir. Aynı yazarın birden fazla makalesine atıf yaparken “agm” usulü değil makelenin kısaltılmış 
isminin verilmesi usulü benimsenmelidir. 

 

BİBLİYOGRAFYA: 

EMECEN, Feridun M., “Geç Orta Çağ Anadolu’sunda Bir Selçuklu Kenti Bolvadin’in Tarihi Gelişimi Üzerine Bazı 
Notlar”, Belleten, C LXXXV/S. 302, Nisan 2021, s. 17-28. 

 

Dipnot ve Bibliyografyada Arşiv Kullanımı Örnekleri 

1. Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı 

Dipnot: Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi (BOA), Cevdet Maliye (C. ML), 753/30679, 27 Ca 1196 / 10 
Mayıs 1782. (Hicri takvim yerine Rumi takvim de kullanılabilir) 

İlk dipnottan sonra BOA kısaltması kullanılır. 

İkinci Kez Kullanım: BOA, C. ML, 753/30679. 

Bibliyografya: Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi (BOA) Cevdet Maliye (C. ML), 753/30679. 

Dipnot: Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Cumhuriyet Arşivi (BCA), 490.1.0.0/15.79.7., 02.05.1935. 

İlk dipnottan sonra BCA kısaltması kullanılır. 
İkinci Kez Kullanım: BCA, 490.1.0.0/15.79.7. 

Bibliyografya: Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Cumhuriyet Arşivi (BCA), 490.1/15.79.7. 

2. Türk Tarih Kurumu Arşivi 
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Dipnotta İlk Kullanım: Türk Tarih Kurumu Arşivi, Osman Ferit Sağlam Koleksiyonu (OFS), 238/19. 

İkinci Kez Kullanım: TTK Arşivi, OFS, 238/19. 

Bibliyografya: Türk Tarih Kurumu Arşivi (TTK Arşivi) başlığı altında  

Osman Ferit Sağlam Koleksiyonu (OFS), 238/19 şeklinde verilmelidir.  

3. Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü Arşivi 

Dipnot: Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü Arşivi (TKGM.), Tapu Tahrir Defterleri (TT.d.), 49, vr. 7a. 

İkinci Kez Kullanım: TKGM.TT.d., 49, vr. 7a. 

Bibliyografya: Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü Arşivi (TKGM.) başlığı altında 

Tapu Tahrir Defterleri, 49. Şeklinde verilmelidir. 

4. Kızılay Arşivi 

Dipnot: Kızılay Arşivi (KA), 171/91. 

İkinci Kez Kullanım: KA, 171/91. 

Bibliyografya: Kızılay Arşivi (KA) başlığı altında 

171/91 şeklinde verilmelidir. 

5. Vakıflar Genel Müdürlüğü Arşivi 

Dipnot: Vakıflar Genel Müdürlüğü Arşivi (VGMA.), İstanbul Vakfiye Defterleri (VKF.İST.d.) 579, s. 152. 

İlk dipnottan sonra VGMA. kısaltması kullanılır. 
İkinci kez kullanım: VGMA.VKF.İST.d., 579, s. 152. 

Bibliyografya: Vakıflar Genel Müdürlüğü Arşivi (VGMA.) başlığı altında 

İstanbul Vakfiye Defterleri (VKF.İST.d.), 579 şeklinde verilmelidir. 

6. Tek yazarlı kitap 

Dipnot: Mübahat S. Kütükoğlu, Osmanlı Belgelerinin Dili (Diplomatik), Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2018, s. 172. 

Bibliyografya: KÜTÜKOĞLU, Mübahat S., Osmanlı Belgelerinin Dili (Diplomatik), Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2018. 

7. İki ve ikiden fazla yazarlı kitap 

Dipnot: Ali Sevim-Erdoğan Merçil, Selçuklu Devletleri Tarihi Siyaset, Teşkilât ve Kültür, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 
2020, s. 45. 

İkinci Kez Kullanım: Sevim-Merçil, age, s. 57 ya da Sevim-Merçil, Selçuklu Devletleri Tarihi, s. 45. 

Bibliyografya: SEVİM, Ali-MERÇİL, Erdoğan, Selçuklu Devletleri Tarihi Siyaset, Teşkilât ve Kültür, Türk Tarih Kurumu 
Yayınları, Ankara 2020. 

8. Tek yazarlı makale 

Dipnot: Ü. Gülsüm Polat, “I. Dünya Savaşı’nda Hindistan’ın Kuzey Batı Sınırı Eyaleti’nde İngiliz Karşıtı Hareketler ve Osmanlı 
Devleti’nin Etkisi”, Belleten, C. 86, S. 308, Aralık 2022, s. 1036. 

Bibliyografya: POLAT, Ü. Gülsüm, “I. Dünya Savaşı’nda Hindistan’ın Kuzey Batı Sınırı Eyaleti’nde İngiliz Karşıtı Hareketler ve 
Osmanlı Devleti’nin Etkisi”, Belleten, C. 86, S. 308, Aralık 2022, s. 1035-1076. 
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 9. İki yazarlı makale 

Dipnot: Kemal Beydilli-İsmail E. Erünsal, “Prut Savaşı Öncesi Diplomatik Bir Teşebbüs Seyfullah Ağa’nın Viyana Elçiliği 
(1711)”, Belgeler, C XXII/S. 26, Ocak 2001, s. 12. 

İkinci Kez Kullanım: Beydilli-Erünsal, agm., s. 15. Ya da Beydilli-Erünsal, “Prut Savaşı Öncesi Diplomatik Bir Teşebbüs”, s.15. 

Bibliyografya: BEYDİLLİ, Kemal-ERÜNSAL, İsmail E., “Prut Savaşı Öncesi Diplomatik Bir Teşebbüs Seyfullah Ağa’nın Viyana 
Elçiliği (1711)”, Belgeler, C XXII/S. 26, Ocak 2001, s. 1-129. 

10. Yazarı olan ve aynı zamanda yayıma hazırlanan eserler 

Dipnot: Kerîmüddin Mahmud-i Aksariyî, Müsâmeretü’l-Ahbâr, (Yay.Haz. Mürsel Öztürk), Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 
2023, s. 30. 

Bibliyoğrafya: Kerîmüddin Mahmud-i Aksariyî, Müsâmeretü’l-Ahbâr, (Yay.Haz. Mürsel Öztürk), Türk Tarih Kurumu Yayınları, 
Ankara 2023. 

11. Yazmalar 

Dipnot: Alâeddin Ali Çelebi, Hümâyunnâme, Süleymaniye Kütüphanesi, Hâlet Efendi 374, vr. 290a. 

Bibliyografya: Alâeddin Ali Çelebi, Hümâyunnâme, Süleymaniye Kütüphanesi, Hâlet Efendi 374. 

12. Yazarı belirtilmemiş kitap 

Dipnot: Atatürk’ün Özdeyişleri, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2020, s. 18. 

Bibliyografya: Atatürk’ün Özdeyişleri, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2020. 

13. Çeviri kitap 

Dipnot: Gleb Golubev, Uluğ Bey, çev. Abdrasul İsakov, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2021, s. 70. 

Bibliyografya: GOLUBEY, Gleb, Uluğ Bey, çev. Abdrasul İsakov, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2021. 

14. Sempozyum ve kongrelerde sunulan bildiri 

Dipnot: Ü. Gülsüm Polat, “İmparatorluğun Sonunda Belirginleş(tiril)en Sınırlar Ve Deyrizor-Telafer Olayları (1919-1920)”, 
Mondros Mütarekesi’nin 100. Yılı: I. Dünya Savaşı’nın sonu: Mütarekeler ve Barış Antlaşmaları Uluslararası Sempozyumu, 
(Kahramanmaraş 24-26 Ekim 2018), C. II, (Yay. Haz. Aynur Yavuz Akengin H. Aytuğ Tokur), Ankara 2019, s. 715. 

Bibliyografya: POLAT, Ü. Gülsüm, “İmparatorluğun Sonunda Belirginleş(tiril)en Sınırlar Ve Deyrizor-Telafer Olayları (1919-
1920)”, Mondros Mütarekesi’nin 100. Yılı: I. Dünya Savaşı’nın sonu: Mütarekeler ve Barış Antlaşmaları Uluslararası Sempozyumu, 
(Kahramanmaraş 24-26 Ekim 2018), C. II, (Yay. Haz. Aynur Yavuz Akengin H. Aytuğ Tokur), Ankara 2019, s. 713-730. 

  

15. Editörlü kitapta bölüm 

Dipnot: Ü.Gülsüm Polat, “Arşiv Belgeleri Işığında Cebel-i Musa Ermenilerinin İsyanı ve Osmanlı Devleti’ne Karşı Faaliyetleri”, 
Türk-Ermeni İlişkileri, Dünü, Bugünü, Yarını, (Ed. Süleyman Beyoğlu, Gürbüz Arslan), Nobel Yay, Ankara 2022, s. 269. 

 

 Bibliyografya: POLAT, Ü. Gülsüm, ”Arşiv Belgeleri Işığında Cebel-i Musa Ermenilerinin İsyanı ve Osmanlı Devleti’ne Karşı 
Faaliyetleri”, Türk-Ermeni İlişkileri, Dünü, Bugünü, Yarını, (Ed. Süleyman Beyoğlu, Gürbüz Arslan), Nobel Yay, Ankara 2022, s. 
269-296. 

 

 16. Editörsüz ya da editörü belli olmayan kitapta bölüm 

Dipnot: M. Tayyip Gökbilgin, “Kanunî Sultan Süleyman’ın Macaristan ve Avrupa Siyasetinin Sebep ve Âmilleri, Geçirdiği 
Safhalar”, Kanunî Armağanı, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2001, s. 9. 
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Bibliyografya: GÖKBİLGİN, M. Tayyip, “Kanunî Sultan Süleyman’ın Macaristan ve Avrupa Siyasetinin Sebep ve Âmilleri, 
Geçirdiği Safhalar”, Kanunî Armağanı, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2001, s. 5-39. 

17. Tez 

Dipnot: Süleyman Polat, 17. Yüzyılda Mühimme Defterlerine Göre Kütahya, Dumlupınar Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 
Basılmamış Yüksek Lisans Tezi, Kütahya 2005, s. 10.  

Bibliyografya: POLAT, Süleyman, 17. Yüzyılda Mühimme Defterlerine Göre Kütahya, Dumlupınar Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü Basılmamış Yüksek Lisans Tezi, Kütahya 2005. 

18. Ansiklopedi maddesi 

Dipnot: Abdülkadir Özcan, “Târîh-i Osmânî Encümeni”, DİA, C 5, İstanbul 2011, s. 84. 

Bibliyografya: ÖZCAN, Abdülkadir, “Târîh-i Osmânî Encümeni”, DİA, C 5, İstanbul 2011, s. 83-86. 

19. Yazarlı gazete haberi-köşe yazısı 

Dipnot: Hüseyin Cahid Yalçın, “Millî Matem”, Yeni Sabah, 10 İkinciteşrin 1940, s. 1. 

Bibliyografya: YALÇIN, Hüseyin Cahid, “Millî Matem”, Yeni Sabah, 10 İkinciteşrin 1940. 

Gazete haberlerinde Miladi takvim öncesi tarihin geçerli olduğu dönem için önce Rumi takvim parantez içerisinde miladi takvim 
olarak ilgili güne atıf yapılmalıdır 

20. Yazarı belli olmayan gazete yazısı 

Dipnot: ”İngilizler Dün Münih Şehrini Bombaladılar”, Yeni Sabah, 10 İkinciteşrin 1940, s. 3. 

Bibliyografya: ”İngilizler Dün Münih Şehrini Bombaladılar”, Yeni Sabah, 10 İkinciteşrin 1940. 

Gazete haberlerinde Miladi takvim öncesi tarihin geçerli olduğu dönem için önce Rumi takvim parantez içerisinde miladi takvim 
olarak ilgili güne atıf yapılmalıdır.  

21. İnternet Sayfası 

Dipnot: https://www.ttk.gov.tr/belgelerle-tarih/fotograflarla-ttk, son erişim tarihi: 01.05.2021. 

Bibliyografya: https://www.ttk.gov.tr/belgelerle-tarih/fotograflarla-ttk, son erişim tarihi: 01.05.2021. 

22. E-Kitap 

Dipnot: E Kitap olarak nitelenen eserden, eserin sadece dijital plaformda yayınlanmasıdır. Eğer eserin basılı hali varsa esere uzantı 
verilmesine gerek yoktur. Örneğin 18. Tarik Kongresi Bildirileri dijital olarak yayınlanmıştır. Buradaki bir bildiriden 
faydalanıldığında şu şekilde gösterilmesi mümkündür:  

Altay Tayfun Özcan, “Karolenj Sarayındaki Rus Elçilerinin Kağanı: Rus Kağanı mı Hazar Kağanı mı?”, XVIII. Türk Tarih Kongresi 
(Ankara: 1-5 Eylül 2018), (Haz. Semiha Nurdan, Muhammed Özler), C. X, Ankara 2022, s. 83, Erişim: https://www.ttk.gov.tr/wp-
content/uploads/2022/04/Cilt-10.pdf, Erişim tarihi: 03.06.2023. 

Bibliyografya: ÖZCAN, Altay Tayfun, “Karolenj Sarayındaki Rus Elçilerinin Kağanı: Rus Kağanı mı Hazar Kağanı mı?”, XVIII. 
Türk Tarih Kongresi (Ankara: 1-5 Eylül 2018), (Haz. Semiha Nurdan, Muhammed Özler), C. X, Ankara 2022, s. 81-96, Erişim: 
https://www.ttk.gov.tr/wp-content/uploads/2022/04/Cilt-10.pdf. 

 

 

 

 

 

https://www.ttk.gov.tr/wp-content/uploads/2022/04/Cilt-10.pdf
https://www.ttk.gov.tr/wp-content/uploads/2022/04/Cilt-10.pdf
https://www.ttk.gov.tr/wp-content/uploads/2022/04/Cilt-10.pdf
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SPELLING RULES 

• Articles should be written in Microsoft Word-compatible software, on A4 size paper, using the Times New Roman font. 
The following rules should be followed: 

• The title should be in lowercase, regular (normal) font, and 12-point size. The title should be centered. The main and 
subheadings should be used in the text, and these headings should be numbered. Main headings within the text should be 
written in lowercase, bold, 10.5-point size, and aligned to the left; subheadings should be written in lowercase, bold, 10.5-
point size, and aligned to the left. There should be a 6-point space between headings and paragraphs. 

• The author’s name and surname should be written 12 points below the main heading, in regular (normal) font, lowercase, 
and aligned to the right. Underneath the author’s name, the title, university, faculty, department, city/country, email, and 
ORCID information should be provided in 8.5-point font. 

• The text should be 11-point size and justified. There should be a 2.5 cm margin on the top, bottom, right, and left sides of 
the paper. The line spacing should be exactly 12 points. There should be a 6-point space between paragraphs, and the 
paragraphs should be indented with a tab. (For images and attachments within the text, the line spacing should be 1.15 
points.)  

• The name of the author and the meaningful abbreviation of the title of the article should be written in lowercase, 11 points, 
in the header section, not on the first page of the article. In the header, the name of the author should not be included in the 
first copy, but should be added after the refereeing processes. 

• Page numbers should be placed in the upper header section, aligned to the right and left, in 8-point font, and should not 
appear on the first page of the article. 

• Quotations that exceed 5 lines should be indented 1 cm from the paragraph and should be written in a smaller font size 
without quotation marks. Quotations with fewer than 5 lines should be written in italics within the text. Expressions that 
need to be emphasized should also be in italics. 

• Footnotes should be written in 8.5-point font with full justification and a paragraph indent of 0.5 cm. In articles, citations 
should be numbered as footnotes at the bottom of the page, starting from 1. No in-text citations should be used. When 
providing references in footnotes, book and journal names should be in italics, while article titles should be in quotation 
marks. In footnotes, the full citation should be provided the first time it is mentioned, and afterwards, abbreviations such 
as “ibid,” “op. cit.,” or “loc. cit.” can be used as determined by the author. If an author’s multiple books or articles are 
used, the author’s surname should be followed by the full or abbreviated title of the book or article after the first use. In 
the case of multiple authors, all authors should be listed the first time and subsequently abbreviated. In footnotes, authors 
can provide the author’s surname followed by the full or abbreviated title of the work or article, without using “ibid” or 
“op. cit.” abbreviations. 

 
Details and Examples for Source Citation 

1. Article texts submitted to the Journal of Historical Studies should be written using footnotes. Footnotes should be placed end of 
the sentence point.  

Example: Mübahat S. Kütükoğlu, Osmanlı Belgelerinin Dili (Diplomatik) [The Language of Ottoman Documents (Diplomatic)], 
Türk Tarih Kurumu Yayınları [Turkish Historical Society Publications], Ankara 2018, p. 172. 

When citing Kütükoğlu’s work for the second time: Kütükoğlu, ibid., p. 184. (Or Kütükoğlu, Osmanlı Belgelerinin Dili [in italics], 
p. 184.)  

Ismail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi [History of the Ottoman Empire], Vol. II, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2016, p. 
370.  

When citing Uzunçarşılı’s work for the second time: Uzunçarşılı, ibid., p. 375. (Or Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi [in italics], p. 375.) 

 When the same work needs to be cited consecutively in footnotes, abbreviations such as “ibid. (the aforementioned work), can be 
used. If a single author’s multiple books and articles are used in footnotes, the author’s last name should be followed by a 
meaningful abbreviation of the book or article after the first usage. 
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In footnotes, sources should be listed in the “Name Surname” order, while in the Bibliography section, they should be listed in the 
“SURNAME, Name” order. Bibliographic information about the book should be provided in the Bibliography section, without 
repeating the page information. 

Example: Footnote: Yaşar Yücel, Muhteşem Türk Kanuni ile 46 Yıl [46 Years with Magnificent Turk Kanuni], Türk Tarih Kurumu 
Yayınları, Ankara 2019, p. 30.  

Bibliography: YÜCEL, Yaşar, Muhteşem Türk Kanuni ile 46 Yıl [in italics], Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2019. 

2. If a quotation is made from an article, the page or page range where the quotation appears should be provided in the footnote. In 
the bibliography, information about the article’s page range in the journal should be provided. 

Example: Footnote: Ü. Gülsüm Polat, “I. Dünya Savaşı’nda Hindistan’ın Kuzey Batı Sınırı Eyaleti’nde İngiliz Karşıtı Hareketler ve 
Osmanlı Devleti’nin Etkisi” [Anti-British Movements in the Northwestern Border Province of India during World War I and the 
Influence of the Ottoman Empire], Belleten, Vol. 86, No. 308, December 2022, p. 1036.  

When citing this article for the second time: Polat, ibid., p. 1037. Or: Polat, “I. Dünya Savaşı’nda Hindistan’ın Kuzey Batı Sınırı 
Eyaleti’nde...” [in italics], p. 1037. Either of these methods can be preferred.  

 

Bibliyography: EMECEN, Feridun M., “Some Notes on the Historical Development of Bolvadin, a Seljuk City in the Late Middle 
Ages Anatolia,” Belleten, Vol. 85/No. 302, April 2021, pp. 17-28. 

Examples of Archive Usage in Footnotes and References: 

Footnote:  

1. State Archives Footnote: (Ottoman Archives): 

Presidency of the Republic State Archives, Ottoman Archives (BOA), Cevdet Maliye (C. ML), 753/30679, 27 Jum 1196 / 10 May 
1782. (Instead of Hijri calendar, Rumi calendar can also be used)  

BOA abbreviation is used after the first footnote. Second Usage: BOA, C. ML, 753/30679.  

Bibliography: Presidency of the Republic State Archives, Ottoman Archives (BOA), Cevdet Maliye (C. ML), 753/30679. 

 Presidency of the Republic State Archives, Republic Archives (BCA), 490.1.0.0/15.79.7, 02.05.1935.  

BCA Second Usage: BCA, 490.1.0.0/15.79.7.  

Bibliyography: Presidency of the Republic State Archives, Republic Archives (BCA), 490.1/15.79.7. 

2. Turkish Historical Society Archives  

Footnote First Usage: Turkish Historical Society Archives, Osman Ferit Sağlam Collection (OFS), 238/19.  

Second Usage: TTK Archives, OFS, 238/19.  

Bibliography: Turkish Historical Society Archives (TTK Archives) should be given as Osman Ferit Sağlam Collection (OFS), 
238/19. 

3. General Directorate of Land Registry and Cadastre Archives Footnote: Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü Arşivi, [General 
Directorate of Land Registry and Cadastre Archives] Tapu Tahrir Defterleri (TKGM.), [Land Registry Survey Books], Tapu Tahrir 
Defterleri, (TT.d.), 49, fol. 7a. Second Usage: TKGM.TT.d., 49, fol. 7a.  

Bibliography: General Directorate of Land Registry and Cadastre Archives (TKGM.)  

TT.d, 49. 

4. Red Crescent Archives Footnote: Kızılay Aşivi [Turkish Red Crescent Archive] (KA), 171/91. Second Usage: KA, 171/91.  

Bibliography: Kızılay Arşivi (KA), 171/91. 
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5. Vakıflar Genel Müdürlüğü Arşivi, General Directorate of Foundations Archives (VGMA.), İstanbul Vakfiye Defterleri, [Istanbul 
Foundation Register Books] (VKF.IST.d.) 579, p. 152. VGMA abbreviation is used after the first footnote.  

Second Usage: VGMA.VKF.IST.d., 579, p. 152.  

Bibliography: Vakıflar Genel Müdürlüğü Arşivi (VGMA.)  

İstanbul Vakfiye Defterleri (VKF.İST.d.), 579 

6. Single-authored book 

Footnote: Mübahat S. Kütükoğlu, Osmanlı Belgelerinin Dili (Diplomatik), Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2018, p. 172. 

Bibliography: KÜTÜKOĞLU, Mübahat S., Osmanlı Belgelerinin Dili (Diplomatik), Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2018. 

7. Book with two or more authors 

Footnote: Ali Sevim-Erdoğan Merçil, Selçuklu Devletleri Tarihi Siyaset, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2020, p. 45.  

Subsequent Usage: Sevim-Merçil, ibid, p. 57 or Sevim-Merçil, History, Politics, Organization and Culture of the Seljuk States, p. 45.  

Bibliography: SEVİM, Ali MERÇİL, Erdoğan, Selçuklu Devletleri Tarihi Siyaset, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2020. 

8. Single-authored article footnote: Ü. Gülsüm Polat, “I. Dünya Savaşı’nda Hindistan’ın Kuzey Batı Sınırı Eyaleti’nde İngiliz Karşıtı 
Hareketler ve Osmanlı Devleti’nin Etkisi”, Belleten, Vol. 86, No. 308, December 2022, p. 1036. 

Bibliography: POLAT, Ü. Gülsüm, “I. Dünya Savaşı’nda Hindistan’ın Kuzey Batı Sınırı Eyaleti’nde İngiliz Karşıtı Hareketler ve 
Osmanlı Devleti’nin Etkisi”, Belleten, Vol. 86, No. 308, December 2022, pp. 1035-1076. 

9. Article with two authors Footnote: Kemal Beydilli-İsmail E. Erünsal, “Prut Savaşı Öncesi Diplomatik Bir Teşebbüs Seyfullah 
Ağa’nın Viyana Elçiliği (1711)” Belgeler, Vol. XXII, No. 26, January 2001, p. 12.  

Subsequent Usage: Beydilli-Erünsal, loc. cit., p. 15 or Beydilli-Erünsal, “ Prut Savaşı Öncesi Diplomatik Bir Teşebbüs,” p. 15. 

 Bibliography: BEYDİLLİ, Kemal ERÜNSAL, İsmail E., “Prut Savaşı Öncesi Diplomatik Bir Teşebbüs Seyfullah Ağa’nın Viyana 
Elçiliği (1711),” Belgeler, Vol. XXII, No. 26, January 2001, pp. 1-129.  

10. Works authored and prepared for publication:  

Footnote: Kerîmüddin Mahmud-i Aksariyî, Müsâmeretü’l-Ahbâr, (Edited by Mürsel Öztürk), Turkish Historical Society 
Publications, Ankara 2023, p. 30.  

Bibliography: Kerîmüddin Mahmud-i Aksariyî, Müsâmeretü’l-Ahbâr, (Edited by Mürsel Öztürk), Turkish Historical Society 
Publications, Ankara 2023.  

11.Manuscripts 

 Footnote: Alâeddin Ali Çelebi, Hümâyunnâme, Süleymaniye Library, Hâlet Efendi 374, folio 290a.  

Bibliography: Alâeddin Ali Çelebi, Hümâyunnâme, Süleymaniye Library, Hâlet Efendi 374. 

12. Unattributed book 

Footnote: Atatürk’ün Özdeyişleri, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2020, p. 18.  

Bibliography: Atatürk’ün Özdeyişleri, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2020. 

13. Translated book 

Footnote: Gleb Golubev, Uluğ Bey, translated by Abdrasul İsakov, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2021, p. 70.  

Bibliography: GOLUBEV, Gleb, Uluğ Bey, translated by Abdrasul İsakov, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 2021.  
 

14. Conference paper presented at a symposium or congress 
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Footnote: Polat, Ü. Gülsüm, “İmparatorluğun Sonunda Belirginleş(tiril)en Sınırlar Ve Deyrizor-Telafer Olayları (1919-1920)”, in 
Mondros Armistice’s 100th Anniversary: The End of World War I: Armistices and Peace Treaties International Symposium, 
(Kahramanmaraş, October 24-26, 2018), Vol. II, edited by Aynur Yavuz Akengin and H. Aytuğ Tokur, Ankara, 2019, p. 715. 

Bibliography: POLAT, Ü. Gülsüm, “ İmparatorluğun Sonunda Belirginleş(tiril)en Sınırlar Ve Deyrizor-Telafer Olayları (1919-
1920)”, in Mondros Armistice’s 100th Anniversary: The End of World War I: Armistices and Peace Treaties International 
Symposium, (Kahramanmaraş, October 24-26, 2018), Vol. II, edited by Aynur Yavuz Akengin and H. Aytuğ Tokur, Ankara, 2019, 
pp. 713-730.  

15. Chapter in an edited book 

Footnote: Polat, Ü. Gülsüm, “ Arşiv Belgeleri Işığında Cebel-i Musa Ermenilerinin İsyanı ve Osmanlı Devleti’ne Karşı Faaliyetleri”, 
in Turkish-Armenian Relations, Past, Present, Future, edited by Süleyman Beyoğlu and Gürbüz Arslan, Nobel Yay, Ankara, 2022, 
p. 269. 

Bibliography: POLAT, Ü. Gülsüm, “The Arşiv Belgeleri Işığında Cebel-i Musa Ermenilerinin İsyanı ve Osmanlı Devleti’ne Karşı 
Faaliyetleri “, in Turkish-Armenian Relations, Past, Present, Future, edited by Süleyman Beyoğlu and Gürbüz Arslan, Nobel Yay, 
Ankara, 2022, pp. 269-296.   

16. Chapter in an unedited or editor-unspecified book 

Footnote: Gökbilgin, M. Tayyip, “ Kanunî Sultan Süleyman’ın Macaristan ve Avrupa Siyasetinin Sebep ve Âmilleri, Geçirdiği 
Safhalar”,  in Kanuni Armağanı, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara, 2001, p. 9. 

Bibliography: GÖKBİLGİN, M. Tayyip, “ Kanunî Sultan Süleyman’ın Macaristan ve Avrupa Siyasetinin Sebep ve Âmilleri, 
Geçirdiği Safhalar”,  in Kanuni Armağanı, Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara, 2001, pp. 5-39. 

17. Encyclopedia Entry  

Footnote: Abdülkadir Özcan, “Târîh-i Osmânî Encümeni,” DİA, Vol. 5, İstanbul 2011, p. 84.  

Bibliography: ÖZCAN, Abdülkadir, “Târîh-i Osmânî Encümeni,” DİA, Vol. 5, İstanbul 2011, pp. 83-86. 

 

18. Thesis  

Footnote: Polat, Süleyman, Kütahya in the 17th Century According to Mühimme Register Books, Unpublished Master’s Thesis, 
Dumlupınar University, Institute of Social Sciences, Kütahya, 2005, p. 10. 

Bibliography: POLAT, Süleyman, Kütahya in the 17th Century According to Mühimme Register Books, Unpublished Master’s 
Thesis, Dumlupınar University, Institute of Social Sciences, Kütahya, 2005.  

19. Authored newspaper news/article 

Footnote: Yalçın, Hüseyin Cahid, “Millî Matem” [National Mourning], Yeni Sabah, 10 İkinciteşrin 1940 (November 10, 1940), p. 1. 
00 

Bibliography: YALÇIN, Hüseyin Cahid, “Millî Matem” [National Mourning], Yeni Sabah, 10 İkinciteşrin 1940 (November 10, 
1940).  

20. Newspaper article without authors 

Footnote: “İngilizler Dün Münih Şehrini Bombaladılar” [The British Bombed the City of Munich Yesterday], Yeni Sabah, 10 
İkinciteşrin 1940 (November 10, 1940), p. 3.  

Bibliography: “İngilizler Dün Münih Şehrini Bombaladılar” [The British Bombed the City of Munich Yesterday], Yeni Sabah, 10 
İkinciteşrin 1940 (November 10, 1940).  

21. Internet pages 

Footnote: “https://www.ttk.gov.tr/belgelerle-tarih/fotograflarla-ttk“, last accessed on May 1, 2021.  

Bibliography: “https://www.ttk.gov.tr/belgelerle-tarih/fotograflarla-ttk“, last accessed on May 1, 2021.  

https://www.ttk.gov.tr/belgelerle-tarih/fotograflarla-ttk
https://www.ttk.gov.tr/belgelerle-tarih/fotograflarla-ttk
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22. E-Books 

Footnote: Altay Tayfun Özcan, “Karolenj Sarayındaki Rus Elçilerinin Kağanı: Rus Kağanı mı Hazar Kağanı mı?” [The Khagan of 
the Russian Envoys in the Carolingian Palace: Russian Khagan or Khagan of the Khazars?], in XVIII. Türk Tarih Kongresi [18th 
Turkish History Congress] (Ankara: September 1-5, 2018), edited by Semiha Nurdan and Muhammed Özler, vol. X, Ankara 2022, 
pp. 83, Access: https://www.ttk.gov.tr/wp-content/uploads/2022/04/Cilt-10.pdf, Access date: June 3, 2023.  

Bibliography: ÖZCAN, Altay Tayfun, “Karolenj Sarayındaki Rus Elçilerinin Kağanı: Rus Kağanı mı Hazar Kağanı mı?” [The 
Khagan of the Russian Envoys in the Carolingian Palace: Russian Khagan or Khagan of the Khazars?], in XVIII. Türk Tarih 
Kongresi [18th Turkish History Congress] (Ankara: September 1-5, 2018), edited by Semiha Nurdan and Muhammed Özler, vol. X, 
Ankara 2022, pp. 81-96, Access: https://www.ttk.gov.tr/wp-content/uploads/2022/04/Cilt-10.pdf. 
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EDİTÖRDEN 

Akademik dergi yayıncılığının zorlayıcı şartlarını göze alarak başladığımız yayın hayatımızın ilk sayısı ile siz 
okuyucularımızla buluşuyoruz. Uzun bir yolun başlangıcı olarak Cumhuriyetimizin 100. Yılında tarih 
araştırmalarına yeni bir soluk getirmek niyetindeyiz. Yılda toplam iki sayıyı Haziran ve Aralık olacak şekilde 
okuyucuyla buluşturacağımız Tarih Tetkikleri Dergisi genç araştırmacılar ile alanın kıdemli araştırmacılarının 
eserlerini okuyucuyla buluşturmak hedefiyle yayın hayatına başlıyor. Tarih araştırmaları kapsamında kısıtlayıcı 
bir zaman ve mekan sınırı çizmeyen dergimizin en temel hedefi akademik araştırma konusu olan yayınları 
editöryel ve hakemlik süreçlerini yürüterek yayınlamaktır. Popüler kültürün popüler olmayanı zayıflattığı bir 
zaman diliminde akademik araştırmalarının spesifikleşmesine ve detayın önemsiz değil bütünün anlamını 
değiştirebilecek denli önemli olduğu düşüncesiyle hareket ediyoruz. Bu bağlamda detaya inen, genel bir 
panorama çizmekten ziyade dar bir alanda arşiv çalışmasını, verileri, yazışmaları önemseyen araştırmaları 
öncelikliyoruz. 

Bu sayıda beş akademik çalışma okuyucu ile buluşuyor.  Her birisi alana katkı sağlayacak incelemeler olacak bu 
makalelerin bundan sonra araştırmalara veri olmasını ve ilham kaynağı olmasını temenni ediyoruz.  

Hakan Burak Uz’un  “İttihat Ve Terakki Hükümetlerinin Dış Politika Anlayışı (1913-1918)” başlıklı çalışması 
yakın dönem Osmanlı Tarihinin en belirleyici kadroları olan İttihat ve Terakki Hükümetlerinin dış politika 
tavırlarını ve bu hükümetlerin söz konusu tercihlerinde belirleyici olan amilleri tartışmaktadır. Tarihsellik 
açısından son derece belirleyici gelişmelerin yaşandığı bu periyotun dış politikaya dair gelişmelerini ana 
kaynaklara dayalı olarak ele almaktadır.  

Çağla Derya Tağmat’ın “Yunanistan’ın Doğu Trakya’dan Çekilişi ve Mübadele Görüşmelerine Etkisi (1922-
1923)” başlıklı çalışması ise Cumhuriyet’in 100. Yılı olması itibariyle anlamlı ve güncelliğini koruyan ve 
detayları nedeniyle üzerinde yeni bilgiler üretilen Lozan Konferansı ve sonuçları kapsamında Doğu Trakya’nın 
Yunanistan tarafından tahliyesine bu kapsamda da Mübadele görüşmelerine olan etkisine odaklanmaktadır. Bu 
kapsamda çalışmasının ana kaynaklarını Yunan Arşiv ve İngiliz belleri ve Türk kaynakları oluşturmaktadır.  

Melik Abay’ın “Sınırda Diplomasi: Bulgaristan’ın I. Dünya Savaşı’na Giriş Sürecinde Sofya Sefareti ve Ali 
Fethi Bey” başlıklı makalesi Bulgaristan’ın I. Dünya Savaşı’na giriş sürecinde Türk-Bulgar diplomatik 
ilişkilerine odaklanmaktadır. Bu bağlamda Sofya Osmanlı Sefaretine ait raporları ve sefaretin Hariciye Nezareti 
ile yaptığı diplomatik yazışmaları çalışmanın odak noktasına aldığı görülmektedir.  Bu kapsamda Bulgaristan’ın 
Osmanlı yanında savaşta konumlandırılması noktasındaki girişimler dikkat çekmektedir.  

Güzin Çaykıran’ın “Askerî Tarih Belgelerine Göre Van’da Ermeni İsyanı Günlüğü”  başlıklı çalışması ise I. 
Dünya Savaşı’nın en kritik iç güvenlik meselelerinden olan Ermeni isyanlarına ve bu isyanların etkisine 
odaklanmaktadır. Çalışmanın ana eksenini Van merkezli isyanın kayıtlarını ihtiva eden harp raporları 
oluşturmaktadır. Bu isyanın Müslümanlar ve Ermeniler üzerindeki etkileri ortaya konulmaktadır.  

Bu sayının son makalesi ise diğer dört makaleden zamansal anlamda süreci geriye, mekansal anlamda ise 
Osmanlı Ortadoğusuna götürmektedir. Şerife Eroğlu Memiş’in ““Âyende ve Revende’ye-Kudüs ile el Halil’i 
Ziyaret Edenlere”: Cenin’de Lala Mustafa Paşa’nın Zevcesi Fatma Hatun İmareti” başlıklıaraştırması Cenin’de 
25 Zilhicce 974/3 Temmuz 1567 tarihinde tanzim edilen vakfiye ışığında vakfın 16. yüzyılın sonundaki durumu 
ele alınmaktadır. Osmanlı Devleti için bir vakıf medeniyeti tanımlamasını yapan uzmanların da işaret ettiği 
önemli bir Osmanlı kurumunun yapısını incelemektedir.  

İlk sayının heyecanı ve mutluluğu ile siz değerli okuyuculara bundan sonraki sayılar için de bir fikir verebilmiş 
olmayı umuyoruz. Etik değerleri ön planda tutarak tarih araştırmalarını yayın süreçlerinde değerlendirerek, 
okuyucuyla buluşturmak ümidiyle Aralık 2023’de ikinci sayıda da tarih akademisine katkı sunmayı umuyoruz. 
Cumhuriyetimizin önemli bir dönemine şahitlik eden tarihçiler olarak araştırmalarımızın hem akademi 
dünyasında hem de akademi dışındaki Tarih okuyucularının entelektüel arayışlarında bir soluk olmasını 
diliyoruz.        

Editör  
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Prof. Dr. Ü. Gülsüm POLAT 
 
EDITORIAL 

With the first issue of our publication, we are pleased to meet our readers, considering the challenging 
conditions of academic journal publishing. As a starting point of a long journey, we aim to bring a new 
breath to historical research in the centennial year of the Türkiye. Tarih Tetkikleri Dergisi, which will 
be published twice a year in June and December, intends to present the works of both young and 
senior researchers in the field to the readers. Our fundamental goal is to publish research articles that 
fall within the scope of historical research, without limiting them to a specific time or place, by 
conducting editorial and peer review processes. In an era where popular culture weakens the non-
popular, we believe that academic research, which can delve into specifics and where details are not 
insignificant but can change the meaning of the whole, is of utmost importance. In this context, we 
prioritize research that delves into details, values archival work, data, and correspondence in a narrow 
field rather than providing a general panorama. 

In this issue, five academic studies meet the readers. Each of these articles will be insightful 
contributions to the field, and we hope they will serve as a source of data and inspiration for future 
research.  

Hakan Burak Uz’s study titled “The Foreign Policy Approach of The Committee of Union and 
Progress Governments” discusses the foreign policy attitudes of the Ittihad and Terakki Governments, 
which were the most influential factions in recent Ottoman history, and the determining factors behind 
their choices. It examines the developments in foreign policy during this period, which witnessed 
historically significant events, based on primary sources. 

Çağla Derya Tağmat’s study, “Greece’s Withdrawal From Eastern Thrace And Its Effect on The 
Population Exchange Negotiations (1922-1923)” focuses on the evacuation of Eastern Thrace by 
Greece within the context of the significant and relevant Lozan Conference and its outcomes, 
considering the centennial year of the Republic. The study draws on Greek archives, British 
documents, and Turkish sources as its primary references. 

Melik Abay’s article, “Diplomacy at the Border: Sofia Embassy and Ali Fethi Bey’s Activities eve of 
Bulgaria’s World War I Decision” focuses on Turkish-Bulgarian diplomatic relations during 
Bulgaria’s entry into World War I. In this context, the study places emphasis on the reports of the 
Ottoman Legation in Sofia and its diplomatic correspondence with the Ministry of Foreign Affairs. 
The article highlights Bulgaria’s positioning in the war alongside the Ottoman Empire. 

Güzin Çaykıran’s study, “The Armenian Revolt in Van: Insights from Military History Documents” 
focuses on the Armenian uprisings, which were one of the most critical internal security issues during 
World War I, and their impact. The main sources of the study are war reports containing records of 
theVan-centered rebellion. It reveals the effects of this rebellion on Muslims and Armenians. 

This issue’s final article takes us back in time in terms of chronology and to the Ottoman Middle East 
in terms of location. Şerife Eroğlu Memiş’s research titled “To those who pass by, to those who visit 
Jerusalem and Hebron”: Lala Mustafa Pasha’s Wife Fatma Hatun’s Public Kitchen in Jenin” focuses 
on the status of the endowment in Cenin at the end of the 16th century, based on the endowment 
document organized on 25 Zilhicce 974/3 July 1567. It examines the structure of an important 
Ottoman institution, which experts, who rightly emphasize the endowment civilization of the Ottoman 
State, consider significant. 
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With the excitement and happiness of the first issue, we hope to give you, an idea for the next issues. 
We hope to contribute to the history academy in the second issue in December 2023, with the hope of 
bringing ethical values to the forefront, evaluating historical research in the publication processes and 
bringing them together with the reader. As historians who have witnessed an important period of 
Turkish Republic, we hope that our research will be a breath of fresh air in the intellectual pursuits of 
History readers both in academia and outside of academia. 

Editor  

Prof. Dr. Ü. Gülsüm POLAT 


